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《奥古斯特·博尔热的广州散记》

内容概要

本书是一部描绘中国的游记，亦是钱林森主编的“走近中国”文化译丛中的一种。全书共分四部分：
第一部分是作者描绘其中国之行的游记“中国和中国人”；第二部分是巴尔扎克为“中国和中国人”
写的书评及其与作者的通信；第三部分是作者的朋友写的评论；第四部分是关于作者的生平介绍。本
书作者是法国著名画家、旅行家，曾于鸦片战争前夕到中国旅行，留下许多珍贵的绘画和素描，并且
还写了多封长信为巴黎的朋友们介绍他在南部中国所看到的情况。他回国后，就把信和绘画组合成《
中国和中国人》出版。该书一问世，立即在法国引起轰动，乔治桑、波德莱尔等人均从中获得中国的
信息和灵感。

　　博尔热造访中国，正值第次鸦片战争时期。他不是来和中国人做生意，而纯粹是为了绘画创作和
艺术探索。他试图用艺术来沟通不相识的东西方人的心灵，这一使命本身在那个时代极具挑战性开创
性。在这样的背景下博尔热的中国行就远远超越了一个旅游家艺术家的个人行为，而富有深刻的文化
历史意义。
　　这位西方旅游家在中国没有行八古里之外的路程，但他确实为他所遭遇的中国文明的神秘性深深
触动了，而他只是远远地让人们隐约地瞥见这些文明的身影：“那些岛屿的顶尖隐没在地平线的雾气
中，我只让人们看到了个模糊的景象这个角落的陆地将是个永远无法磨灭的美丽梦想。
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《奥古斯特·博尔热的广州散记》

作者简介

作者：(法)奥古斯特·博尔热 译者：钱林森 张群 刘阳奥古斯特·博尔热（Auguste Borget，1808-1877
）19世纪法国著名画家，旅行家。曾于1838年至1839年间游历中国。
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《奥古斯特·博尔热的广州散记》

章节摘录

书摘　　第二天，我在东北部一个岬角附近登陆，那儿有三四座房子，每座房子里都有几个用来拉网
的轮子，为这片风景增添了一个非同一般的特色。到达顶端时，我发现那些中国人正忙着拉网，为了
不把鱼吓跑，他们的动作非常缓慢；他们用号子来帮助自己调节动作，就与纤夫拉船时的情景一样。
网被拉出了水面，一些小船分散开来去取网到的鱼，那可能是这些可怜的人等着带回家做午饭的材料
，因为他们除了鱼就没有其他菜了，他们把鱼煎熟，煮好米饭就可以吃了，这儿的米饭就相当于我们
的面包。中国人在做这两道作为基础食物的菜肴时，确实有着卓越的天赋。米饭的样子那么好看，那
么白，那么硬，鱼的样子也那么好看，我都有期待被邀请参加他们的宴会的过分想法了。他们体贴的
热情让我不用费那个劲去表达我的意愿，不一会我就坐到了草地上，坐在全家人的身边，我面前的一
个茶碟里盛着鱼，另一个茶碟里盛着米饭，我手里拿着两根棍子(筷子)，而我根本就无法用它们来夹
饭菜。我的东道主们看到我的笨拙举动都乐不可支，因为不懂得使用勺子和叉子，他们就用这些小棍
子来代替，这些棍子通常都取自他们碰到的第一棵树，他们用起来都那么灵活。我带来的欧洲午餐有
冷鸡肉、面包和火腿肉片，这些东西让孩子们很高兴，他们很快就把所有的东西都吞下去了。小孩子
们用他们好看的牙齿撕开食物，而大人们身上都有中国式的本能，他们的吃法更讲究，他们先把食物
嚼成面糊状，然后再吃下去。吃完饭后我开始作画，我的东道主们围在我的身边，争先恐后地要把他
们的长烟斗给我抽。我懒洋洋地躺在斜坡的树阴下，斜坡上长满了细草，我的眼皮底下是一片由岩石
、山峦和流水组成的美妙风景，水面上还停着无数的小船。我的朋友，我们在欧洲经常谈到东方的奢
侈，谈论他们的国务会议厅和他们精神上的享受，但是没有什么东西能比得上自己创造出来的财富；
当然，在这个被如此夸赞的国度中，最令人感到愉快的东西也不可能拥有比我躺过的那片长草更柔软
的坐垫；用树阴给我遮阳的那棵树的树叶给我带来了半天柔和、有序的时光，而欧洲人的彩画大玻璃
窗、他们的窗帘却不可能做到这一点；柔和的微风穿过这个香气四溢的穹顶扑面而来，而在欧洲人头
顶扇扇子的奴隶却无法令他们获得如此温柔的空气。此外，最重要的一点是我面前的空间毫无限制；
而那些墙壁，无论它们被装饰得有多华丽，它们也仍是墙，被围在其中的灵魂无法到达柔和的宁静状
态，而大自然中的各种美丽景观就可以让人的灵魂得到这种安宁。　　在画完海湾之后，我打算与停
在远处的船会合，它在那儿等我；尽管我戴着大草帽，天还是热得吓人，在我看来，暴露在阳光下实
在是不明智的行为。我试图让中国人明白这一点，我最终也做到了；他们中有两个人离开他们的团队
，跑去通知我的水手，让他们把船停到离我更近的地方。在这段等待的时间里，我善良的东道主们带
我去看封闭起来的花园住宅，那是我在中国看到的唯一的花园住宅。那是些可爱的农舍式小别墅，四
周很安静也很凉爽；其中一扇门上贴着写满铭文的纸，门槛边有位老人在给工作中的妇人们念书，一
群漂亮的孩子在周围玩耍。我没有时间画下这幅展现家庭幸福的图画，我从围墙上的一扇门中走出来
，门上有一句中国格言；因为这儿到处都写着戒律，人们在欧洲声称会读书是中国的一种科学，因为
这儿的每个人都会读书，任何人违反了法令时都不能推脱说自己不懂法律。　　P12-13
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《奥古斯特·博尔热的广州散记》

编辑推荐

　　本书是一部描绘中国的游记，亦是钱林森主编的“走近中国”文化译丛中的一种。全书共分四部
分：第一部分是作者描绘其中国之行的游记“中国和中国人”；第二部分是巴尔扎克为“中国和中国
人”写的书评及其与作者的通信；第三部分是作者的朋友写的评论；第四部分是关于作者的生平介绍
。本书作者是法国著名画家、旅行家，曾于鸦片战争前夕到中国旅行，留下许多珍贵的绘画和素描，
并且还写了多封长信为巴黎的朋友们介绍他在南部中国所看到的情况。他回国后，就把信和绘画组合
成《中国和中国人》出版。该书一问世，立即在法国引起轰动，乔治桑、波德莱尔等人均从中获得中
国的信息和灵感。
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《奥古斯特·博尔热的广州散记》

精彩短评

1、读完好久了 在1Q84三本之间
2、不知道有没有删节，没翻译他的所有著作比较遗憾
3、书中的插图有点意思,但文字不怎么样.可能作者在广州没有多少时间,与当地人并无交往,感觉很肤
浅.
4、鸦片战争前的西人游华记
5、这是1838年中国的法国画家，对我有用的部分是他和钱纳利的交往，可惜这本书基本没怎么提，有
点忧伤
6、3.5分吧~
7、276 3星半吧⋯博尔热写得其实很短，巴尔扎克写得意外长，我不断地翻，巴尔扎克写的还是在，
还是什么朋友写的东西，作者介绍啊都不怎么样，如果博尔热写长一点就好了⋯
8、书很快就可以看完，巴尔扎克也强烈推荐这本书，个人觉得还可以，也很有意思，你可以从中发
现很多有趣的东西，比如在中国人看来很不起眼的现象，在外国人眼中竟是多么的惊奇。同样一个东
西，东西方的解读完全不一样。也可以了解到我们的习俗，我们的文化，在外国人眼中是什么样的，
他们是怎么理解的，可能不一定正确，但是却可以给你提供一个全新的视角。在笑过之后，你会深层
次的理解和发现东西方的文化差异。从而引发我们更深层次的思考。
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